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TEPIRKUMA LIGUMS

“Vinila gridas seguIma iegiide LINGEB
jauniestudéjumu vajadzibim?”

Riga, 2015.gada 5.augusts

V8IA ,Latvijas Nacionalda opera un balets”,

Reg Nr.40103208007, adrese: Aspazijas bulvar? 3, Rigd,
LLV-1050, tas valdes locekles Dainas Markovas persond,
kas darbojas uz 25.06.2015, LNOB rikojuma Nr.1.02.2.-
©2-15/360 ,Par fankeiiu un uzdevumu veiklanu valdes
prick$sédetija prombiitnes laikd” pamata, turpmak teksid
saukis ,,Pasfifitajs”, no vienas puses,
un
Gerriets GmbTi, Reg.Nr.DE 142 191 543, adrese: Im
Kirchenhiirstle 5-7, 79224 Umbkirch, (division manager)
Ronald Lapka persondi, kas darbojas uz pilnvaras
pamata, turpméak tekstd sankta ,Pardevgjs”, no otras
puses, Pashititdjs un PirdevEjs kopd un katrs atsevidki
turpmak tekstd saukti par ,Pusém”, brivas gribas vaditi,
"bez maldibas, viltus un spaidicm, saskapd ar Publisko
iepirkumu likumu, noslédz 3o ITgumu, turpmak tekstd
L, LTgums”, par sekojose:

1. Liguma prick¥mets.

1.1. Saskand ar Pasiititija prasibam, iepirkuma “Vinila
cgridas seguma  iegdde LNOB  jauniestudSiumu
-vajadzibam”, ID Nr.LNO 2015/83 rezultdtu un atbilstosi
Pardevéja iesniegtajam Tehniskajam pied@vijumam
{Ltguma pielikums Nr.1) un Finandu pieddvdjumam

“(LIeuma pielikums Nr.2), Pasititijs pérk - un Pardevéjs:
g P s P ]

“pardod/piegdda Vinila gridas segamu/s (turpmak tekstd
~Frece’).

1.2. Pasiititajs pashta preci no Pardevéja, ieprieks veicot
pasfiffjumu  (jeb noslitet  preces pieprasijumu  uz
. Pardev@ja kontakipersonas e-pastu), kurd nordda preces
nosaukumuy, tas aprakstu un daundzumu,

1.3. Pasiifitdjs apnemas samaksil par sanemto preci,
icvErojot cenas, kas noteiktas Pardevgja finanSu
‘piedivijuma, kd arT ievérojot Ligumi noteikto kartibu.

1.4. Preces nodofana PastitTtdjam tick fikséta - Pasiititdja
kontaktpersonal pirbaudot piegaditis preces atbilstibu
Liguma noteikumiem un parakstot preces piegddes
dokumentus,

2. Pardeveja pienikumi un tiesibas,

2.1. Pardevéjs garani® preces atbiistibu PasliTtdja
prasTbam un Liguma 1.1 punkta min€tajam iepirkumam.
2.2. Pardevéjs apliccina, ka tam ir zindmi visi lie
apsiikli, kas varétu biit biitiski un/vai nepiccieSami, lat
Pardevejs varétu pildit savas ar 5o Ligumu noteikids
ligumattiecibas ar PasiitTtdju.

2.3. Par nekvalitatTvas preces piegadi, Pardeveis atbild
saskand ar Liguma 6.punkia noteikumiem.

2.4. PardevEjs nozimé sava pilnvaroto parsidvi — Ronald
Lapka  (1ar.004% 7665 960 251,  e-pasts:
rlapka@gerriets.com ), kurd ir pilnvarots risindt visus ar
& Liguma izpildi saistitos jautdjumus. Gadfjumi, ja
Pardeveis maina atbildige darbinicku, PérdevEjam par to
japazino Pashlitdjam rakstiski vismaz 3 (0is) darba
dienas ieprieks.

PURCHASE AGREEMENT :
“Pyurchase of the vinyl flooring for the needs of new
stagings of LNOB"

Riga, August 5, 2015

"Latvian National Opera and Ballet" State Limited
company, reg. No 40103208907, address Aspazijas
bulvaris 3, Riga, LV-1050, represented by it's board
member Daina Markova, who acts in accordance with
INOB order Nr.1.02.2.-2-15 / 360, ca 06/25/2015,
"Fulfilling of functions and tasks due the absence of the
chairman of the board" basis, hereinafter referred to as
"Customer" on the one hand,

Gerriets GmbH reg. No DE 142191543, address: Im
Kirchenhtlirstle 5-7, 79224 Umkirch, represented by
(division manager) Ronald Lapka, who acis in
accordance with letter of autherity, hereinafter referred
to as "Seller™, on the other hand, Customer and Seller
together and individually hercinafter referred to as "the
Parties”, guided by free will, without any mistake, fraud
and coercion, in accordance with the Public Procurement
Law, sign this agreement, hereinafter referred 1o as "the

“Agreement”, about following:

1. Subject of the contract.

1.1. According to Customer requiremenis, as welil as
resuits of tender "Purchase of the vinyl flooring for the
needs of new stagings of LNOB", ID number LNO
2015/83 and according to the technical proposal
submitted by the Seller (Article Annex 1) and the
financial offer (Annex 2 of the Agreement), Customer’
buys — and Seller sells / delivers Vinyl flooring
{(hereinafter referred to as "Product™).

1.2. Customer is ordering goods from the Seller by
placing order in advance {or by sending a request for the
goods to the Seller's contact e-mail), indicating the name
of the product, its description and quantity.

1.3, Customer shall pay for the received goods according
to prices of Seller's financial offer, as well as procedures
of the Agrecment.

1.4, Product transfer to Customer have o be fixed by
Customer contact person by checking if the goods
supplied comply with the Agreement and by signing of
delivery documents.

2. Obligations and rights of the Seller.

2.1. Seller guaraniees that goods will comply with the
Customer requirements and conditions of tender,
mentioned in Clause 1.1 of this Agreement,

2.2. Seller approves that it is aware of all the factors that
may be relevant and / or necessary for the Seller to meet
this Agreement obligations.

2.3, In accordance with Clause 6 of the Agreement the
Seller shall be responsible for delivery of poor quality
goods.

2.4, The Seller appoints its authorized representative -
Ronald Lapka (t8lr.0049 7665 960251, e-mail:
rlapka@gerriets.com), which is authorized to solve all
issues arising from performing of this Agreement. If the
Seller changes responsible person, the Selier should
notify the Customer in writing at least three (3) working




3, Pasiititidja piendkumi un tiesthas,

3.1. Pasiititdjs apnemas veikt maksu par preci saskana ar
5T ETguma 5. punkta noteikumiem.

3.2, Pasfitntdjs nozim€ savu pilnvaroto pérstévi ~ LNOB
Tehniskd direktora vietniece Sclga Sustere (talr. +371
26462120, e-pasts:  selga.susterc@opera), kur§ ir
pilnvarots Pas@iiitdja virdd risindt visus ar 5T Liguma
izpildi saistitos jautdjumus, k@ a7 tesbu akt un
Liguma ncievéredanas gadijumi nepienemt preci 1idz
srikumu novérfanal. Gadfjumd, ja Pasitfidjs maina
atbildige darbinicku, Pasititijam par to japazipo
PirdevEjam rakstiski vismaz 3 (trfs) darba dienas
ieprieks.

4, Prefu piegide un iepakeojums.

4.1. PardevEjs apnemas picgddit Pasiijam Preci uz
adresi - Aspazijas bulvaris 3, Riga, LV-1050, Latvija, ne
vElak ki 3 (trfs) kalendiro nedglu laika pic pasiitijuma
sanem$anas no Pasiititdja saskand ar Liguma 1.2 punktu,
4.2, Precei jablt jaunai un attiecipd iepakojumai.

{epakojumam jabit atbilstoam, lai var€tu pasargit preci
-packaging. The packaging must be encugh to protect the
product from damage during transpoertation and delivery.

' no tds bojafanas transport€ianas laikd.

*5, Liguma summa, norékinu kirtiba un termins.
5.1. Pardevgjs pardod prect Pasiititdjam,

‘Uznéméjs iesniedz pamatojumu  Pasiititijam  divus
‘menedus pirms cenu groziSanas Liguma ictvaros.
Liguma darbibas laikd preces sadirdzindjums kopd -
nevar parsniegt 10 % (desmit procentus) no Liguma

-Pielikuma Nr.2/finandu pieddvijumi noteiktds cenas’

*(siikotngja cena).
°5.2. Ligums stdjas spcka no 05.08.2015. un ir spékd Iidz
05.08.2018. Gadijumi, ja piegadatds preccs apjoms

 (kopéii vErtiba), kuru Pashtitdjs ir pasiitijis un iegadajies

‘no Piardevéja saskapa ar Ligumu - sasniedz EUR 41900,
(Setrdesmit viens tiikstotis devini simti eiro un 00 eiro
centi) (neieskaitot PVN) pirms [Tguma termina beigdm,
tad Ligums tiek izbeigts I¥dz ar noteiktds summas
sasniegdanu., KonstatEjot minétds summas sasnicgianas
faktu, Pudu pienikums ir pabeigt uzskto pretu piegidi
ur/ vai samaksu par preci. Pudu pienakums ir ievErot
preces garantijas nosacljumus.

5.3. Pardevéjs iesniedz r8kinu par prectm elekironiski
uz Pasititdja adresi rckini@opera.lv. Pasfititdjs veic
lesniegta rékina apmaksu 15 {piecpadsmit) darba dienu
laila, skaitot no td icsnieglanas dienas Pasfitdjam,
Pasiititajs apnemas veikt rékina apmaksy, 1zuantojot
bezskaidras naudas norékinus ar bankas pérskaitjjumu
uz Pardevéja Liguma norddito bankas kontu. Maksdjums
tick uzskatfls par izdarftu tajd biidi, kad paredz@tais
maksajums piind apmeérd ir ieskaitits PardevEia norékinu
kontéa.

6. Prelu kvalitate.
6.1. Pardevéjs uznpemas atbildibu par pirdoids preces
kvaliat,

ieverojot ;
Finandu piedavijuma (piclikums Nr.2) noteiktds cenas:
par 1 (vienu) tckoSo metnu. Preces cenas var tikt
“grozitas, ja $adu grozijumu veik3anai ir pamatojums. -

days in advance.

3. Obligations and rights of the Customer.

3.1. Customer have to pay for goods n accordance with
Clause 5 of this Agreement.

3.2. Customer appoints its authorized representative -
LNOB Technical Director Deputy Selga Sustere (tel.
+371 26462120, e-mail: selga.sustere@Customer)
which is authorized 1o solve all the issues relaled to
performance of the Agreement, as weli as not to accept
goods until ail defecis and inconsistancy with law and
the Agreement are not removed. If the Customer
changes responsible person, the Customer should notify
the Seller in writing at least three (3) working days in
advance.

4. Packaging and delivery of the goods.

4.1, The Seller undertakes to deliver the goods to the
address of the Customer - Aspazijas bulviris 3, Riga,
LV-1050, Latvia, no later than three (3) calendar weeks
after receiving the order from the Customer in
accordance with Clause 1.2 of the Agreement.

4.2. The product must be new and in the appropriate

5. The confract amount, payment arrangements and

maturity.

5.1. The Seller sells goods to the Customer in
accordance to the price of cne (1} running metre of the
financial proposal {Annex 2). The prices of goods may
be amended if such amendment is justified. Company
should provide such justification to the Customer two
months  before applying price changes, as per
Agreement, Increase of pricing of goods in total may not
exceed 10% (ten per cent) of the fixed price (initial /
offered price) stated in the Annex 2 of the Agreement /
financial offer, while the Agreement is in force.

5.2. Contract comes into force [rom 05.08.2013. and is
valid until 05.08.2018. In the case of supplied velume of
goods (total value), which Customer has ordered and
purchased from the Seller in accordance with the
Agreement, reaches EUR 41 900,00 - (forty one
thousand nine hundred euro and 00 euro cents)
{excluding VAT) prior to the expiry date of the
Agreement, Agreement is concidercd as fulfilled
because of mentioned sum is reached. Having fixed that
mentioned amount is reached, Partics are obliged fo
complete the ongoing supply of goods and / or payment
for the goods. Parties are obliged 1o fulfill the warranty
conditions for the goods.

5.3. Seclier shall submit an invoice for the goods
clectronically fs) the Customer’s address
rekini@operalv. Cuslomer pays the submitted invelce
within 15 (fifteen) working days from the date of iis
submission to the Customer. Customer should pay
invoice using non-cash payments by bank transfer to the
Selier submitted bank account, stated in the Agreemeny.
Payment is considered to be done, when full amount of
it enters the Contractor's current account.

0. Product quality.



6.2. Preces garantijas laiks, ko Pardevéjs apnemas sniegt
pasititijam - ir 1 {viens) gads, skaitot no preces
piegﬁdes dienas.

6.3, Par pretenzijim atiiecibd par preces kvalitan
Pasiititaja  pilnvarotd  Liguma 3.2.punktd nordadna
kontaktpersona informé Pardevgju rakstveida,

6.4. Gadijuma, ia preces liclo3anas laikd, Liguma 6.2.
punktd noteiktajii garantijas periodd, tick konstatéti
preces defekti, trikumi (kas nav saistiti ar Pasifidja
neatbilstodu preces lietoSanu), PirdevEjs apiemas veikl
preces apmainu pret jaunu preci, uznpemoties segt preces
transport@ianas izdevumus.

7. Atbildiba, stridu izskati$ana.

7.1. Puses apnemas godpratigi pildit ar 3o Ligumu
uznemias saistibas.

7.2. Neviena no Pus&m nevar bez otras Puses rakstveida
piekriSanas, nodot tred@m persondm Liguma nofeikids
tiesTbas un piendkumus.

“7.3. Ja kdda no Pusém neizpilda dalgji vai pilniba savas
$ajd Ligumd paredz€tas saisttbas, ta atlidzina otrai Pusei
.visus  $ddas saistibu  neizpildes vai nepienicigas.
‘pildi¥anas rezultdtd radudos zaudg&jumus.

7.4, Puses nav atbildigas un Puses appemas viena otral
-peizvirzlt pretenzijas par 31 Liguma neizpildi un ta
‘neizpildes  vai  nepienfcigas  izpildes  rezultdta
nodaritajiem zaudgjumiem, ja Ligumu nav  bijis
jespEjams izpildlt tadu apstdk|u deél, kurus nav bijis
iespéiams paredz8t ur/val novérst, t.i., neparvaramas,
varas apstik|u rezullata, pie kuriem pieskaitdmas, bet ne .
‘tikai, dabas stihijas, ugunsgréks, streiki, kar§, militaras
vaists

-operdcijas, izmainas normativajos  aktos,
institieiju  18mumi, kuru rezultdtd  Liguma izpilde
kluvusi neicsp&jama.

7.5. Nepdrvaramas varas apstdklu iestdSands ir

:jAapstiprina ar attiecigu kompetentu lestdZu izzipu,
“Puses nckavjoties informé viena otru par §adu apstakju
“iestd¥anos un veic visus nepieciefamos pasikumus, lai
‘nepielautu  Pusém  zaud&jumu rafanos, izpildot 3o
Ligumu. Sadu apstak|u iestdiands gadijuma 5 Liguma
darbibas laiks pagarinds par terminu, kuru Puses nosaka
atseviski rakstveida vienojoties.

7.6. Puses appemas darit visu iespgjamo, lai visus
stridus, kas izriet no 81 Liguma, (@ izpildes val lauZanas,
atrisinditu parrunu cefd. Ja parrunu rezultdtd vienofanas
nctick panfikta, tad stiids izskat@ms Latvijas tiesd,
piemérojot LR likumdo3anas normas.

7.7. Par maksajuma termina neiev@roSanu, Pasiititdjs
maksa Pardevgjam ligumsodu 0,5% (nulle komais pieci
procenti) apmérd no kavetas Liguma apmaksas summas
par katru nokav@lo dienu. Soda procentu samaksa
neatbrivo Pas@ttdju no piendkuma norékinfities par
PéardevEja 1zpildito Pastitijumu un pargje ar So Ligumu
uznemto saistibu izpildes, k& arf nav uzskalima par
zaud@jumu allidzindfanu.

7.8. Par Precu piegides termiga neievéroSanu, Pardev)s
maksd Pasiititdjam gumsedu 0.5% {nulle komats pieci
procenti) apmérd no kavétd pasiitijuma vertibas par katru
nokavéto dienu.

8. Citi noteikumi.

8.1. Grozfjumi un papildindjumi Ligumd veicami,
Pusgmn ieprickd vienojoties, LR Likumdo8anas ietvaros,

.
2

6.1. The Seller is fully responsibie for the quality of the
goads sold to Customer,

6.2. The Selier provides the Customer with a warranty
for goods sold 1 {one) year from the goods delivery date.
6.3, On any clabns made concerning the goods quality
Customer's authorized contact person listed in Clause
3.2 of the Agreement shall inform the Seller in writing.
6.4 If during the warranty period, as per Clause 6.2 of
this Agreement, appears that there are defects, lacks
{which are not related to improper use of ihe product by
Customer) of the goods sold, the Seller should exchange
goods sold 1o new goods, as well as cover ransportation
expenses.

7. Responsibility, resolution af disputes,

7.1, The Parties agree to fulfill this Agreement
commitments in accordance to good faith.

7.2. Neither Party without the other Party's wriften
consent could pass rights and obligations of this
Agreement (o third parties.

7.3, If & Party fails to perform in part or in full their
obligations under this Agreement, it shall reimburse to
the other Party any losses, resulting from such
incomplete or improper performance,

7.4. Parties are not responsible and the Parties agree not-
to raise complaints to each other about failure to comply
with this Agreement, as well as about any losses caused
by the non-performance or improper performance of the
the Agreement, if fulfilling the Agreement was not
possible because of to circumstances which could not

"have been foreseen and / or prevent, which are force

majeure to which belongs, but not limited to, natural
disasters, fire, strikes, war, military operations, changes’

‘in laws and regulations, state institutions decisions that

make the Agreemenr fulfillment impossible.

7.5. Occurrence of force majeure must be approved by a
statement the relevant competent anthorities, and the
Parties should immediately inform each other of the
occurrence of such circumstances and take all necessary
actions to prevent losses for Parties when fulfilling this
Agreement. If such circumstances arise, this Agreement
terms should be prolonged for the period, on which
Parties should agree in written.

7.6, The Parties should do everything possible to resolve
through negotiations all disputes arising from this
Agreement, its execution or termination. If no agreement
is reached due negotiations, the dispute shall be solved
in the court of Latvia, under legislative norms of the
Repubiic of Latvia.

7.7. For failure to comply with the deadline for payment,
Custorer pays the Seller 0.5% (zero point five percent)
of the Agreement delayed payment amount for each day
of delay. Penalty inierest does not free the Customer
from the obligation to pay for the Seiler's fulfilled orders
and  fulfillmen: of the rest of this Agreement
commitments, as well as it 18 not to be considered a
compensation of any losses.

7.8. In case of delay in supplying of goods, the Seller
should pay a penaliy of 0.5% (zero point five percent) of
the delayed order value for cach day of delay.

8. Other provisions.

§.1. Amendments and addiiions to the Agreement are



$adi Liguma grozijumi un papildindjumi ir noforméjami
rakstveidd ki Liguma pielikumi, wn péc o abpuséjas
parakstiSanas  klust  par neatpemamu ST Liguma
ssastivdalu,

8.2 Ja kiids no §1 Liguma nosacijumiem zaud€ spéku, tas
neietekmé péréjo &1 Liguma nosacijumu spEkd esamibu.
8.3, Janidjumus, kas nav atrunati $a;8 Ligumd, Puses
risina saskand ar Latvijas Republikas speka csofajiem
normatTvajiem aktiem.

8.4. Katra Puse nekavéjoties rakstiski zine otrai Pusel
par savu bankas un registracijas rekvizitu, un juridiskds
vai biroja adrese maipu.

8.5. Ar 84 Liguma paraksti3anas bridi visas ieprick3gjas
vieno$ands attieciba uz So Ligumu, neatkarigi no 18, vai
tds izdaritas mutiski vai rakstiski, zaudg sp&ku.

8.6. Puses likvidacijas wvai reorganizacijas gadijumai
Ligums ir saistods tds tiesibu pAmemejiem.

8.7. Ligums (un 13 pielikumi} sagatavots latvielu valoda
un angju valodd uz 6 (seSam) lapam, 2 (divos)

cksempliros ar vienadu juridisko sp&ku un glabdjas pa |-

(vienam) eksemplaram pie katras no Pusém.

pade based on prior agreements of both Parties, within
the legislative framework of the Republic of Latvia.
Such amendments and additions to the Agreement
should be presented in writing as the Annexes of the
Agreement, and afier mutual signing they become an
integral part of this Agreement.

8.2. If any provision of this Agrecment shall cease to
apply, it does not affect validity of the other provisions
of this Agreement.

8.3. For matters not covered by this Agreement, the
Parties shall resolve these maiters in accordance to the
legislative framework of the Republic of Latvia.

8.4, Fach Party shall forthwitl: notify in writing the other
Party of any changes in its bank accounts and the
regquisiles, as well as changes of legal or office address.
8.5. With the signing of this Agreement all previcus
agreements relating to this Agreement, regardless of
whether made orally or in writing, shall iapse.

8.6. In the case of liquidation or reorganization of any
Party, the Agreement is binding to Assignee of this
Party.

:8.7.Agreement is prepared in Latvian and English on 6

(six} pages (including ceoniract Annex 1 and Annex 2

Agreement), 2 (two) copies have cqual legal force, and
‘each of the Parties has 1 (one} copy.

Pulu rekviziti un paraksti / Requisites and signatures of Parties:

Pasutitijs / Customer:

VSIA “Latvijas Nacionala opera un balets
Reg Nr.40103208907

Aspazijas bulvaris 3, Riga, LV-1050

Valsts Kase, TRELLV22XXX

IBAN: LVI9TREL9220500000000
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PardevEjs / Contractor:

Gerriets GmbH

Reg Nr.DE 142 191 543

Im Kirchenhiirstie 5-7, 79224 Umkirch
Commerzbank Freiburg

Bankas kods: COBA DE FF 680

Konts 680 %0 0zk

________ IEES GmbH

Ronald Lap =}, Im-Kirchenhtrstle 5-7
79224 Umkirch, Tel. 07666/960-0

Parakstifanas datums / Date of signing:




